
Zirconia ML Keramik-Rohlinge

 Gebrauchsanweisung

Indikationen
dima Zirconia Rohlinge sind zur Herstellung von Kronen- und Brücken-

gerüsten bis max. 16 Einheiten vollkeramischer dentaler Prothesen indi-

ziert. Einschränkungen gibt Tabelle 1 wieder.

Tabelle 1: Indikationen und maximale Anzahl Zwischenglieder.

Herstellung Einzelkronen, Inlays, 

Onlays und Veneers

Brücken (max. Anzahl 

zusammenhängender 

 Zwischenglieder)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* ein Freiendglied bis Prämolarengröße ist zulässig

Kontraindikationen
Kontraindiziert sind alle Anwendungen, die nicht in Tabelle 1 aufgeführt 

sind.

Konstruktionshinweise

Wand- und Randstärken Einzelkronen Brücken

Wandstärke ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Randstärke ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Gerüstmaße Frontzahn-
bereich

Seitenzahn-
bereich

Anzahl Zwischenglieder max. 2 max. 2

Verbinderquerschnitt 6 mm2 9 mm2

Freiendglied – max. 1

Verbinderquerschnitt zu 

 Freiendglied
– 12 mm2

Anwendung
1. Setzen Sie die Disc entsprechend der Bedienungsanleitung des 

CAM-Systems mit der bedruckten Seite (okklusal) nach oben in die 

Maschine ein und geben Sie den korrekten Vergrößerungsfaktor ein, 

der am Rohling angegeben ist.

2. Starten Sie den Bearbeitungsvorgang.

3. Bei der Bearbeitung soll möglichst weder Kühlflüssigkeit noch Press-

luft eingesetzt werden.

4. Entnehmen Sie nach Abschluss der Bearbeitung den Rohling mit dem 

hergestellten Gerüst.

5. Trennen Sie das Gerüst mittels Diamantfräse vorsichtig aus dem Roh-

ling.

6. Entfernen Sie anhängenden Schleifstaub vorsichtig mit einem weichen 

Pinsel und ggf. durch Abblasen mit Luft.*

7. Richten Sie das trockene Gerüst im Sinterbett in der Sinterschale aus.

8. Programmieren Sie den Brennofen gemäß dessen Bedienungsanlei-

tung und der dima Sintertabelle.

9. Starten Sie den Sinterprozess.

10. Entnehmen Sie das Gerüst erst nach vollständiger Abkühlung aus 

dem Ofen.

11. Kontrollieren Sie das Gerüst auf Fehler, ausreichende Wandstärken 

und Passung. Nehmen Sie, falls notwendig, kleinere Anpassungen 

z.B. mit einem wassergekühlten Diamantwerkzeug oder für Zirkonium-

dioxid geeigneten Werkzeugen vor.

12. Reinigen Sie das Gerüst unter Wasser und trocknen Sie es. Es ist nun 

bereit zur  Weiterverarbeitung.

Sintertabelle

Heizrate °C / h Tmax °C
Haltezeit 

h
Abkühlen

dima Zirconia ML
Kronen 480 1450 2 480°C / h

im OfenBrücken 480 1450 2

Sicherheitshinweise
• * Bei der Bearbeitung von dima Disc entstehen Stäube, die zur 

Reizung von Augen, Haut und Atemwegen führen können. 
Achten Sie daher immer auf ein einwandfreies Funktionieren 
der Absaugvorrrichtung.

• Beachten Sie das Sicherheitsdatenblatt.

Stand: 2016-07

Zirconia ML ceramic discs

 Instructions for use

Indications 
dima Zirconia discs are indicated for use as a substructure, for porcelain 

fused ceramic fixed dental restorations up to a maximum of 16 units. 

 Limitations are listed in table 1.

Table 1: Indications for use and maximum number of pontics.

Process chain Single unit crowns, 

inlays, onlays and 

veneers

Bridges (maximum 

number of pontics in 

between)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* one free-end pontic up to premolar size is permitted

Contraindications
Contraindications are all applications not indicated in table 1 above.

Notes on construction

Wall and edge thickness individual 
copings

bridges

Wall thickness ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Edge thickness ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Dimension requirements anterior region posterior region

Number of pontics max. 2 max. 2

Connector cross section 6 mm2 9 mm2

Free-end pontic – max. 1

Connector cross section for 

cantilever
– 12 mm2

Application
 1. Fix the disc with the printed side (occlusal) upwards according to the 

CAM-System instructions, set the enlargement-factor.

 2. Start the machining.

 3. Do not use cooling lubricant or compressed air.

 4. After machining, dismount the blank with the framework.

 5. Remove the framework from the blank with caution using a diamond 

milling cutter.

 6. Gently remove dust from the framework, with a soft brush or an air-

gun.*

 7. Position the dry framework in a sinter-bed inside the crucible.

 8. Programme your furnace, according to its manual and dima sinter 

instructions.

 9. Sinter the framework.

10. Wait until cool down is complete before removing the sintered frame-

work.

11. Inspect the framework in respect of flaws, wall thickness, seat and 

margin fit. If necessary, make small adjustments e.g. using a water-

cooled diamond-tool or another Zirconium dioxide suitable tool.

12. Clean the framework with water and dry. It is now ready for veneering.

Sinter instructions

Ramp Rate 

°C / h
Tmax °C

Dwell 

Time h
Cooling

dima Zirconia ML

Crowns 480 1450 2 480°C / h

Natural 

FurnaceBridges 480 1450 2

Safety instructions
• * Processing dima disc generates dust that can irritate the eyes, 

skin and  airways. Therefore always ensure that the suction is 
working correctly.

• Carefully read the MSDS.

Dated: 2016-07

Zirconia ML disque céramique

 Mode d’emploi

Indications
Les disques dima Zirconia conviennent à la réalisation des armatures de 

couronnes et bridges pour les prothèses dentaires en tout céramique, 

jusqu’à un maximum de 16 unités. Pour les restrictions voir tableau 1.

Tableau 1: Indications et nombre max. d’éléments intermédiaires.

Processus de 

 fabrication

Couronnes, inlays, 

onlays et facettes

Bridge (nombre max. 

 d’éléments intermé-

diaires)*

Antérieure Postérieure Antérieure Postérieure

dima Zirconia ML X X 2 2

*Un élément, jusqu’à la taille d’une prémolaire, avec une extrémité libre 

est possible

Contre-indications
Toutes les applications qui ne sont pas indiquées dans le tableau 1 sont 

contre-indiquées.

Remarques sur la construction

Epaisseur de la paroi 
et du bord

chape 
 individuelle

bridge

Epaisseur de la paroi ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Epaisseur du bord ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Exigences de dimensions région 
 antérieure

region 
 postérieure

Nombre de pontiques max. 2 max. 2

Section transversale du 

connecteur

6 mm2 9 mm2

Elément en extension – max. 1

Section transversal du 

 connecteur pour cantilever
– 12 mm2

Application
 1. Insérer le disque avec la face imprimée (occlusale) vers le haut 

comme décrit dans le mode d’emploi du système FAO et régler 

l’agrandissement au facteur correct.

 2. Démarrer le procédé d‘usinage.

 3. Ne pas utiliser de lubrifiant refrigerant ni d’air comprimé.

 4. Retirer le bloc avec l’armature, une fois l’usinage terminé.

 5. Séparer l’armature du bloc au moyen d’une fraise diamantée.

 6. Eliminer la poussière en douceur, avec un pinceau doux ou à l’aide 

d’une soufflette.*

 7. Mettre l’armature sèche en place dans le creuset, à l’intérieur du four 

de frittage.

 8. Faire la programmation du four selon le mode d’emploi de l’appareil et 

du tableau de frittage de dima Zirconia.

 9. Démarrer le procédé de frittage.

10. Ne retirer l’armature du four qu’après son refroidissement complet.

11. Contrôler l’armature et vérifier si elle présente des défauts et si 

l’épaisseur des parois et l’ajustage des bords sont suffisants. Si 

nécessaire y apporter de petites corrections avec, par exemple, un 

outil diamanté refroidi à l‘eau ou avec un outil approprié en dioxyde de 

zirconium.

12. Nettoyer l’armature sous l’eau et la sécher. Elle est maintenant prête à 

recevoir la partie cosmétique.

Instructions de frittage

Montée 

de la tempéra-

ture en °C / h

Tmax °C

Temps 

de main-

tien h

Refroi-

disse-

ment

dima Zirconia ML

Couronnes 480 1450 2 480°C / h

dans le 

fourBridges 480 1450 2

Instructions de sécurité
• * Les travaux effectués avec des disques dima génèrent des 

poussières pouvant irriter les yeux, la peau et les voies respi-
ratoires. Il convient donc de toujours veiller au fonctionnement 
irréprochable du dispositif d’aspiration.

• Lire attentivement la fiche de données de sécurité.

Mise à jour de l’information : 2016-07

Zirconia ML piezas brutas 
de cerámica

 Instrucciones de uso

Indicaciones
dima Zirconia Discs están indicados para uso como subestructura de recu-

brimientos cerámicos en restauraciones de prótesis fijas hasta un máximo 

de 16 piezas. En la tabla 1 se incluyen las limitaciones existentes.

Tabla 1: Indicaciones y número máximo de componentes intermedios

Fabricación Coronas individuales, 

inlays, onlays y carillas

Puentes (número 

máximo de compo-

nentes intermedios 

relacionados)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* Está permitido un póntico hasta la zona de premolares

Contraindicaciones
Están contraindicadas todas las aplicaciones que no se mencionan en la 

tabla 1.

Características de construcción

Espesores de pared 
y de borde

coronas 
 individuales

puentes

Espesor de pared ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Espesor de borde ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Dimensiones de la estructura Zona de dientes 
anteriores

Zona de dientes 
posteriores

Cantidad de componentes 

 intermedios

máx 2 máx 2

Sección transversal del 

conector

6 mm2 9 mm2

Póntico de extremo libre – max. 1

Sección transversal del conec-

tor hacia el póntico de extremo 

libre

– 12 mm2

Aplicación
 1. Introduzca el Disc (bloque) con la cara impresa (oclusal) hacia arriba, 

conforme a las instrucciones de uso del sistema CAM y, a continua-

ción, especifique el factor de ampliación correcto que se indica en el 

disco. 

 2. Inicie el proceso de mecanizado.

 3. Durante el proceso, no emplee lubricante de refrigeración o aire com-

primido.

 4. Una vez finalizada dicha operación, extraiga el disco con la estructura 

fabricada.

 5. Separe cuidadosamente la estructura del disco utilizando una herra-

mienta de corte diamantada.

 6. Retire con cuidado el polvo de amolado adherido utilizando un pincel 

suave o, en su caso, una pistola de aire.*

 7. Una vez seca, coloque la estructura con la orientación adecuada en el 

lecho de sinterización de la bandeja correspondiente.

 8. Programe el horno de cocción siguiendo las instrucciones de uso y la 

tabla de sinterización dima.

 9. Inicie el proceso de sinterización.

10. No extraiga la estructura del horno hasta que esta se haya enfriado 

por completo.

11. Revise la estructura para ver si presenta desperfectos y para asegu-

rarse de que tiene un espesor de pared y un ajuste suficientes. Si es 

necesario, realice pequeñas modificaciones utilizando, por ejemplo, 

una herramienta diamantada refrigerada por agua cualquier otra herra-

mienta apta para su uso con dióxido de zirconio.

12. Enjuague la estructura con agua corriente y, a continuación, séquela. 

Ahora está lista para el mecanizado posterior.

Tabla de sinterización

Índice de calen-

tamiento en 

°C / h

Tmax °C

Tiempo 

de 

manteni-

miento h

Enfria-

miento

dima Zirconia ML

Coronas 480 1450 2 480°C / h

En el 

hornoPuentes 480 1450 2

Indicaciones de seguridad
• * Durante el mecanizado del bloque dima se generan polvos que 

pueden provocar irritación en los ojos, la piel o las vías respirato-
rias. Así pues, asegúrese siempre de que el dispositivo de aspira-
ción funciona correctamente.

• Observe las especificaciones de la hoja de datos de seguridad.

Revisión: 2016-07

Zirconia ML disco in ceramica

 Istruzioni per l’uso

Indicazioni
I dischi dima Zirconia sono indicate per sottostrutture e per restauri fissi in 

ceramica, fino a un massimo di 16 unità. Nella tabella 1 sono riportati i 

limiti d’utilizzo.

Tabella 1: Indicazioni e numero massimo di elementi intermedi.

Realizzazione Corone singole, inlays, 

onlays e veneers

Ponti (numero 

 massimo di elementi 

intermedi  realizzabili)*

Anteriori Posteriori Anteriori Posteriori

dima Zirconia ML X X 2 2

*è consentito un elemento pontic in estensione della misura massima di 

un premolare

Controindicazioni
Sono controindicati tutti gli usi non indicati nella tabella 1.

Note per una corretta realizzazione dei framework

Spessore delle pareti e del 
bordo

corone singole ponti

Spessore delle pareti ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Spessore del bordo ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Requisiti dimensionali regione 
 anteriore

regione 
 posteriore

Numero Massimo di elementi 

pontic

max. 2 max. 2

Sezione trasversale del 

 connettore

6 mm2 9 mm2

Elemento pontic in estensione – max. 1

Sezione trasversale del 

 connettore per il cantilever
– 12 mm2

Applicazione
 1. Inserire il disco con il lato stampato (occlusale) verso l’alto secondo le 

istruzioni d’uso del sistema CAM e regolare il corretto fattore di 

ingrandimento.

 2. Avviare il processo di lavorazione.

 3. Non usare lubrificanti di raffreddamento o aria compressa.

 4. Alla fine della lavorazione, estrarre il grezzo con la struttura fresata.

 5. Rimuovere il framework dal disco con cautela utilizzando frese dia-

mantate.

 6. Eliminare la polvere di fresatura con un pennello morbido o con aria 

compressa.*

 7. Posizionare la struttura asciutta sul piattello di sinterizzazione.

 8. Programmare il forno come indicato nelle istruzioni d’uso ed in base 

alla tabella di cottura dima Zirconia.

 9. Avviare il processo di sinterizzazione.

10. Estrarre la struttura dal forno solo dopo raffreddamento completo.

11. Controllare lo spessore e la precisione della struttura e la presenza di 

eventuali difetti. Se necessario, eseguire piccoli adattamenti utiliz-

zando es. una punta diamantata raffreddata ad acqua o un altro stru-

mento adatto al biossido di zirconio.

12. Pulire la struttura con acqua e farla asciugare. Ora è pronta per il rive-

stimento  estetico.

Tabella di cottura

Gradiente 

 termico 

°C / h

Tmax °C

Tempo di 

manteni-

mento h

Raffred-

damento

dima Zirconia ML

Corone 480 1450 2
480°C / h

Nel forno
Ponti 480 1450 2

Avvertenze di sicurezza
• * La lavorazione di dima disc produce polveri che possono cau-

sare irritazione di occhi, pelle e vie respiratorie. Verificare sempre 
il perfetto funzionamento del dispositivo di aspirazione.

• Leggere attentamente la scheda di sicurezza.

Aggiornamento al: 2016-07

Zirconia ML discos de cerâmica

 Instruções de uso

Indicações
Os discos de Zirconia dima são indicados para server de sub-estrutura e 

para restaurações parciais fixas de porcelana fundidad de até no máximo 

16 elementos. Na tabela 1 estão indicadas as limitações.

Tabela 1: Indicações sobre a localização e número de pônticos que 

podem ser fabricados.

Tipo de Trabalho Coroa, inlays, 

onlays e facetas

Próteses Fixas (número 

máximo de pônticos)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* um pôntico livre até o tamanho de pré-molar é permitido

Contra-indicações
As contra-indicações são todas as aplicações que não estão indicadas 

na tabela 1.

Notas sobre a construção

Parede e espessura da borda copings indivi-
duais

pontes

Espessura da parede ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Espessura da borda ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Requisitos de dimensão Região anterior Região Posterior 

Número de pônticos max. 2 max. 2

Secção transversal do conector 6 mm2 9 mm2

Pôntico de extremidade livre – max. 1

Secção transversal para 

 cantilever

– 12 mm2

Instrução
 1. Fixe o disco com o lado impresso (oclusal) para cima de acordo com 

as instruções do sistema CAM e ajuste a correta ampliação.

 2. Inicie a fresagem.

 3. Não usar lubrificante de resfriamento ou ar comprimido.

 4. Depois de fresar, desmonte o disco com a estrutura.

 5. Retire a infra-estrutura da placa com cuidado usando uma fresa de 

diamante.

 6. Limpe cuidadosamente a estrutura com um pincel suave ou ar com-

primido.*

 7. Posicione a estrutura seca na placa de sinterização e coloque-a den-

tro do forno de sinterização.

 8. Programe o seu forno de sinterização de acordo com o manual de 

instruções e as instruções de sinterização da zircónia dima.

 9. Sinterize a estrutura.

10. Retire a estrutura só após o completo resfriamento.

11. Inspecione a estrutura para que possa identificar defeitos, espessura 

e adaptação. Se necessário, é possível fazer pequenos ajustes, por 

exemplo, com uma broca diamantada resfriada a água ou outra ferra-

menta indicada para dióxido de zircónio.

12. Limpe a estrutura com água e seque-a. A estrutura está pronta para 

ser revestida com cerâmica.

Instruções de sinterização

Inicio do 

 Aquecimento 

ºC / h

Tmax °C

Tempo 

de 

espera

h

Resfria-

mento

dima Zirconia ML
Coroas 480 1450 2 480°C / h

No fornoPontes 480 1450 2

Instruções de segurança
• * A fresagem dos discos dima produz pó que pode irritar os 

olhos, a pele e as vias respiratórias. Verificar sempre que o sis-
tema de aspiração funcione corretamente.

• Leia atentamente a ficha de segurança.

Última revisão: 2016-07

Zirconia ML keramische schijven

 Gebruiksaanwijzing

Indicaties
Dima zirconium kan worden gebruikt voor onderstructuren voor opbak-

porselein tot een maximum van 16-delen. Beperkingen staan vermeld in 

tabel 1.

Tabel 1: Indicaties en maximum aantal pontics.

Werkstuk Enkele kronen, inlays, 

onlays en veneers

Bruggen (maximum 

aantal tussenliggende 

pontics)*

Anterieur Posterieur Anterieur Posterieur

dima Zirconia ML X X 2 2

* een pontic met vrij-einde tot een grote van de premolaar is toegestaan.

Contra-indicaties
Gecontra-indiceerd zijn alle toepassingen die niet in tabel 1 staan.

Opmerkingen over de constructie

Wand- en hoekdikte Individuele 
kappen

Bruggen

Wanddikte ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Hoekdikte ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Vereiste afmetingen anterieur Posterieur

Aantal pontics max. 2 max. 2

Connector doorsnede 6 mm2 9 mm2

Vrij eindigende pontic – max. 1

Doorsnede van de connector 

voor vrij-eindigend deel
– 12 mm2
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Zirconia ML Keramisk disc

 Bruksanvisning

Indikasjoner
Dima Zirconia disc er indisert for å anvendes som en sementert dental 

konstruksjon enten med eller uten porselen,med en begrensning på mak-

simalt 16 led. Begrensninger er oppført i tabell 1.

Tabell 1: Indikasjoner for bruk og maksimalt antall forbindelsesledd.

Fremstilling Enkeltkroner, Innlegg, 

onlays og fasetter

Broer (maksimal antall 

 forbindelsesledd i 

mellom)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* Maksimalt ett fri ends led opp til premolar størrelse er tillatt.

Kontraindikasjoner
All bruk som ikke er angitt i tabell 1 over, er kontraindikerende.

Kravspesifikasjon for konstruksjonen

Vegg og kant størrelse kroner broer

Vegg tykkelse ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Kant tykkelse ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Krav til dimensjon anterior region posterior region

Antall mellomledd max. 2 max. 2

Minste connector tykkelse 6 mm2 9 mm2

Antall hengeledd – max. 1

Minste connector tykkelse for 

hengeledd
– 12 mm2

Bruk
 1. Fest disc med den trykte siden (occlusal) oppover i samsvar med 

instruksjonene for CAM-systemet, og still inn forstørrelsesfaktor.

 2. Start maskinen.

 3. Ikke bruk kjølende væske eller trykkluft.

 4. Ta ut emnet med rammen etter bearbeidingen.

 5. Ta  konstruksjonen forsiktig ut ved hjelp av en diamantfres.

 6. Fjern støv fra rammen, forsiktig med en fuktig myk børste eller ved å 

blåse med luft.

 7. Plasser konstruksjonen  i en sinterseng i digelen.

 8. Programmer ovnen i samsvar med tilhørende håndbok og sintringsta-

bellen fra Dima Zirconia.

 9. Start sintringen.

10. Vent til den sintrede rammen er helt avkjølt før du tar den ut.

11. Kontroller rammen for feil, og kontroller veggtykkelser og pasning. 

Gjør små justeringer med et vannkjølt diamantverktøy eller et annet 

passende verktøy til Zirconium dioxide hvis nødvendig.

12. Rengjør rammen med vann, og tørk den. Nå er den klar for videre 

behandling.

Sintringstabell

Oppvarmings-

rate °C / h
Tmaks °C

Hviletid 

h
Kjøling

dima Zirconia 

ML

Kroner 480 1450 2 480°C / h

Naturlig 

avkjøling 

av ovnenBroer 480 1450 2

Sikkerhetsinstruksjoner 
• * Behandling med Dima Disc genererer støv som kan irritere øynene, 

huden og luftveiene. Påse derfor at  utsugingen fungerer.

• Les sikkerhetsdatabladet nøye.

Redaksjonen avsluttet: 2016-07

Zirconia ML Keraamiset 

 Käyttöohjeet

Indikaatiot
dima Zirconia levy on tarkoitettu käytettäväksi kiinteässä protetiikassa joko 

ilman pintaposliinia tai pintaposliinin kanssa, enintään 16 yksikköä. Rajoi-

tukset on mainittu taulukossa 1.

Taulukko 1: Käyttötarkoitukset ja hammassiltojen enimmäismäärä.

Valmistus Yksittäiset kruunut, 

Inlayt, onlayt ja laminaatit

Sillat (maksimi useita 

osia välissä)*

Etu-alue Taka-alue Etu-alue Taka-alue

dima Zirconia ML X X 2 2

* maksimi yksi premolarin kokoinen ”pontiac” on sallittu

Kontraindikaatiot
Kaikki sovellukset, joita ei ole mainittu taulukossa 1, ovat vasta-aiheisia.

Rakenteet 

Seinän ja reunan paksuus Yksittäiset 
 kruunut

sillat

Seinän paksuus ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Reunan paksuus ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Kokovaatimuksia Etu-alueella Taka-alueella

“pointiac” määrä max. 2 max. 2

Liitännän minimi pinta 6 mm2 9 mm2

“Pontiac” – max. 1

Sauman minimi pinta – 12 mm2

Käyttö
 1. Kiinnitä kappale painettu puoli (okklusaaliruuvit) ylöspäin CAM-järjes-

telmään järjestelmän ohjeen mukaisesti, aseta suurennuskerroin.

 2. Käynnistä kone.

 3. Älä käytä jäähdytystä tai paineilmaa.

 4. Irrota muotti aihioineen koneistuksen jälkeen.

 5. Poista kehys aihiosta varoen  käyttäen timantti poraa.

 6. Poista pöly aihiosta kevyesti, pehmeällä harjalla tai paineilmapuhalluk-

sella.*

 7. Aseta kuiva sintrausalustalle asetettu aihio upokkaaseen.

 8. Ohjelmoi polttouuni sen oman ohjeen ja dima Zirconia-sintrausohjeen 

mukaisesti.

 9. Sintraa aihio.

10. Odota, että jäähdytys on suoritettu, ennen kuin poistat sintratun 

aihion.

11. Tarkista aihio virheiden varalta, tarkista myös seinän paksuus ja poh-

jan ja reunan istuvuus. Tee tarvittavat pienet muutokset esim.. vesi-

jäähdytteisellä timanttityökalulla tai muulla Zirconium oxide sopivalla 

työkalullal.

12. Puhdas aihio vedellä ja kuivaa se. Aihio on nyt valmis päällystettä-

väksi.

Sintrausohjeet

Kuumennus 

°C / h
Tmax °C

Puristus-

aika h

Jäähdy-

tys

dima Zirconia ML
Kruunut 480 1450 2 480°C / h

UunissaSillat 480 1450 2

Turvaohjeet
• * dima disc-levyn käsittelyssä syntyy pölyä, joka voi ärsyttää sil-

miä, ihoa ja hengitysteitä. Siksi on aina varmistettava, että pois-
toimuri toimii kunnolla.

• Lue käyttöturvallisuustiedote huolellisesti.

Painos: 2016-07

Zirconia ML Keramiske skiver

 Brugervejledning

Indikationer
dima Zirconia skiverne er beregnet til cementerede dentalkonstruktioner 

enten med eller uden porcelæn. Maksimalt op til 16 led. Begrænsninger 

er anført i tabel 1.

Tabel 1: Indikationsområder og de maksimale antal hængende led.

Procedure Enkeltkroner, inlays, 

onlays og facader

Broer (maksimale antal 

hængende led*)

Anteriort Posteriort Anteriort Posteriort

dima Zirconia ML X X 2 2

* Maksimalt et frit ende-led i præmolar-størrelse tilladt.

Kontraindikationer
Alle indikationsområder, som ikke er anført i ovennævnte tabel 1.

Fremstillingsprocedure

Væg -og kanttykkelser enkelt kroner broer

Vægtykkelse ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Kanttykkelse ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Dimensioner anterior region posterior region

Antal led max. 2 max. 2

Sammenkobling 6 mm2 9 mm2

Frit ende-led – max. 1

Sammenkoblingens mindste 

areal

– 12 mm2

Anvendelse
 1. Fiksèr skiven med den trykte side (okklusal) opad i henhold til CAM-

instruktionerne, og indstil forstørrelsesfaktoren.

 2. Start apparatet.

 3. Anvend oliefri luftstrøm og undgå komprimeret luft.

 4. Efter bearbejdningen i apparatet fjernes emnet og skellettet.

 5. Fjern forsigtigt skellettet fra basis med et diamant-bor.

 6. Fjern forsigtigt støv fra skellettet med en blød børste eller med luft-

strøm.*

 7. Anbring skellettet i en sinter-form, i diglen.

 8. Indstil ovnen i henhold til manualen, og dima Zirconia sinter-instruktio-

nen?

 9. Sinter-støb skellettet.

10. Fjern det sinter-støbte skellet når det er helt afkølet.

11. Efterse skellettet for eventuelle fejl. Tjek vægtykkelsen, sadlen og den 

marginale tilpasning. Om nødvendigt foretages små-justeringer, f.eks. 

med vandkølet diamantbor eller andet passende værktøj gældende for 

zirconiumdioxid.

12. Skyl skellettet med vand og tørlæg. Skellettet er klart til videre 

behandling!

Sinter-instruktion

Opvarmning

°C / h
Tmax °C

Hviletid

h
Afkøling

dima Zirconia ML

Kroner 480 1450 2 480°C/h

Naturlig 

nedkøling 

i ovnen
Broar 480 1450 2

Sikkerhedsanvisninger
• * Anvendelsen af dima-skiver udvikler støv, der kan irritere øjne, 

hud og luftveje. Sørg derfor altid for tilstrækkelig udsugning.
• Læs sikkerhedsdatabladet grundigt.

Ajourført: 2016-07

Toepassing
1. Plaats de schijf met de bedrukte kant (occlusie) omhoog volgens de 

instructies van het CAM-systeem en voer de juiste vergrotingsfactor 

in. Deze vindt u op de schijf.

2. Start de bewerking.

3. Gebruik geen koelmiddelen of compressor lucht.

4. Haal de schijf met de gemaakte onderstructuur uit de machine.

5. Verwijder de onderstructuur uit de blank met behulp van een diamant 

frees.

6. Verwijder slijpstof voorzichtig met een zacht kwastje of een 

luchtspuit.*

7. Plaats de droge onderstructuur goed in het sinterbed in de sinter-

schaal.

8. Programmeer de sinteroven volgens de instructies van de oven en de 

dima sintertabel.

9. Start het sinteren.

10. Laat de onderstructuur volledig afkoelen voordat u hem uit de oven 

haalt.

11. Controleer de onderstructuur op fouten en toereikende wanddikten. 

Controleer of hij goed past. Voer zo nodig kleine aanpassingen uit, 

bijv. met watergekoelde diamantfrees of met voor zirkoniumdioxide 

geschikte instrumenten.

12. Reinig de onderstructuur met water en maak hem goed droog. Het is 

nu klaar voor verdere bewerking.

Sintertabel

Verhittingssnel-

heid °C / h
Tmax °C

Sintertijd 

h
Afkoelen

dima Zirconia ML

Kronen 480 1450 2 480°C / h

In de 

ovenBruggen 480 1450 2

Veiligheidsinstructies 
• * Het bewerken van dima schijven genereert stof dat irritaties aan 

ogen, huid en luchtwegen kan veroorzaken. Controleer daarom 
altijd of het afzuigsysteem goed werkt.

• Houd u aan de gegevens op het veiligheidsinformatieblad.

Status: 2016-07

Zirconia ML Keramiska disc

 Bruksanvisning

Indikationer för användning
dima Zirconia disc är indikerad för att användas som en cementerad den-

tal konstruktion antingen med eller utan ytporslin, med en begränsning på 

maximalt 16 led. Begränsningar är listade i tabell 1.

Tabell 1: Indikationer och maximalt antal hängande led.

Tillverkning Singelkronor, Inlägg, 

onlays och skalfasader

Broar (maximalt antal 

 hängande led)*

Anterior Posterior Anterior Posterior

dima Zirconia ML X X 2 2

* Maximalt ett friänds led I storlek av en premolar är tillåtet

Kontraindikationer
Kontraindikationer är all användning som inte anges i tabell 1 ovan.

Kravspecifikation om konstruktionen

Vägg och kant tjocklek individuella 
copings

Broar

Vägg tjocklek ≥ 0,4 mm ≥ 0,5 mm

Kant tjocklek ≥ 0,2 mm ≥ 0,2 mm

Dimensionskrav anterior region posterior region

Antal hängande led max. 2 max. 2

Anslutningens minsta yta 6 mm2 9 mm2

Fri änds hängande led – max. 1

Sammanfogningens minsta yta – 12 mm2

Applicering
 1. Fixera blocket med den tryckta sidan (ocklusala) uppåt i enlighet med 

CAM-systemets instruktioner, ställ in förstoringsfaktorn.

 2. Starta bearbetningen.

 3. Använd inte kylande smörjmedel eller tryckluft.

 4. Efter bearbetningen tar du bort blocket med strukturen.

 5. Ta bort konstruktionen från blocket med försiktighet och med hjälp av 

en diamantfräs.

 6. Borsta bort slipdamm från skelettet försiktigt med en mjuk borste eller 

försiktigt luftblästra bort det.*

 7. Placera den torra stukturen i sinterformen inuti degeln.

 8. Programmera ugnen enligt manualen och dima Zirconia sintringsin-

struktioner.

 9. Sintra strukturen.

10. Vänta tills nedkylningen är klar innan du tar bort de sintrade struktu-

rerna .

11. Inspektera strukturerna avseende brister, väggtjocklek, passform och 

kantpassning. Gör vid behov små justeringar med ett vattenkylt dia-

mantverktyg eller annat anpassat Zirconium dioxide verktyg.

12. Rengör strukturen med vatten och torka ordentligt före stukturen är 

klart för fasadapplicering.

Sintringsinstruktioner

Värmestegring 

°C / h
Tmax °C Hålltid h Avkylning

dima Zirconia ML

Kronor 480 1450 2 480°C / h

Naturlig 

nedkylning 

i ugnenBroar 480 1450 2

Säkerhetsanvisningar
• * Vid bearbetning av dima Disc uppstår damm som kan irritera 

ögon, hud och luftvägar. Se därför alltid till att använda ett väl 
fungerande utsug.

• Läs MSDS noga.
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